
6

84-79 Loi sur les coroners C-23

FORM 2

WARRANT OF CORONER
TO SUMMON JURY

(Coroners Act, R.S.N.B. 1973, c.C-23, s.10)

TO: Any Peace Officer in the Province of New Brunswick:

I command you to summon a sufficient number of persons
qualified as petit jurors after allowing for failure to attend or
sufficient objection to qualification, to form a jury of five
persons to appear before me on the  . . . . . . . . . . . . . .day of 
. . . . . . . . . .20 . . . .  at  . . . . . . . . . . . . . . . . .  o’clock in the
. . . . . . . . .  noon at . . . . . . . . . . . . . . . . . to enquire into the
death of  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

And I further command that you also attend at the same
time and place to make a return of those whom you shall
have so summoned and to do such other things as you may
then be required to do.

Given under my hand this . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  day 
of . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20. . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Coroner

FORMULE 2

MANDAT DU CORONER CITANT
LES MEMBRES DU JURY

(Loi sur les coroners, L.R.N.-B. 1973,
chap.C-23, art.10)

À tout agent de la paix de la province du Nouveau-
Brunswick

Je vous enjoins de citer un nombre suffisant de personnes
qualifiées pour être membres d’un jury, compte tenu des dé-
fauts de comparution et d’une marge suffisante pour les ré-
cusations, pour constituer un jury de cinq personnes pour
comparaître devant moi le . . . .  20 . . . . . à . . . . . . . .  pour
enquêter sur le décès de  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Je vous enjoins en outre d’être présent à la même heure et
au même endroit pour faire la liste des personnes citées et
pour effectuer les autres tâches qui pourront vous être assi-
gnées.

Revêtu de ma signature le . . . . . . . . . .  20 . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Coroner


